Nguyén xin su ton qui vinh hién doi doi vo cing vé noi
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7. NAO! DANG VUA HIEN VINH
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Nao ddng Vua muon doi hién vinh,
Now un - to  the King E - ter - nal,
A Am Em?  Am GIA Em?
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ddng cho Vua quyén oai. Vua muon vua la Chiia nang
un - to the Reign - ing King, un - to  the Lord Al - might - y
A Dm’ Em?’ Fmaj’ G Am G/IA Em?’
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quyén. Long con chiic ton Gié - xu thdt hién vinh,
prais - es 1 will sing  to the King E ter - nal;
A Am Em”  Am GIA Em?
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ca - khen Vua  moi vua. Lon tiéng chiic tén  hién vinh
Sing to the King of kings, sing to de - clare  His glo ry,
A Dm?’ FIE Fmajtine G Am Gsus?#
= =
) - \ - o v
Ngai vang khap thé gian. Gio nay trudc
let His prais - es ring. And 1 will
Cc G/C F/IC Fmaj’/G
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Chiia chiing con ming vui  gio tay ca ngoi. Dang
lift my hands in joy be - fore my King, 1
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long ton cao Gié - xu Chiing
lift my hands in praise; 1
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con hdt khen long hon hd  vdi  vui mirng, ding ngan
lift my heart in joy - ful  ju - bi - la - tion, 1
A C Am’ Dm1l G7 C Em/B
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loi ta on Gié - Xu. Nao cung ho
lift my voice in praise. And 1 will
A AM Hoé 16un tiedng. Em7 G Am -
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vang, "Phudc hanh" thudc Gié - xu, nao cung ho
shout, "bless - ing" to the King, and 1 will
A Am Shouted! each time. Dm’ Em? Am Em?/G
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vang, "hién vinh" thudc Gié - xu, nao cung ho
shout, "glo -y to the King; And 1 will
A Am Em? G Am
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vang, "kinh ton” thudc Gié - xu, nao cung ho
shout, "hon - or" to the King, and 1 will
Aw Em’/B Em? Am Am/G
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vang, "ndng quyén" thuoc Gié - xu. Cing truyén rao,
shout, "pow - er” to the King. De - clar - ing,
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"Phudc hanh va  hién  vinh va kinh ton va ndng quyén thud
"bless - ing and glo - ry and hon - or and pow - er be
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cutu Chiia Gié - xu la Vua muon
long to Je sus, the King of
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kings."
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